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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

אֵלֶּ֣ה1
ces
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
le–paroles
H1697

ר אֲשֶׁ֨
qui

ר דִּבֶּ֤
parla
H1696

מֹשֶׁה֙
Moïse
H4872

אֶל־
à–
H0413

כָּל־
tout–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

בְּעֵ֖בֶר
dans–au-delà-de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
le–Jourdain
H3383

ר בַּמִּדְבָּ֡
dans–le–désert

עֲרָבָה֩ בָּֽ
dans–le–Arabah
H6160

מ֨וֹל
en-face-de
H4136

ס֜וּף
Suph
H5489

ין־ בֵּֽ
entre–
H0996

ן פָּארָ֧
Paran
H6290

ין־ וּבֵֽ
et–entre–
H0996

פֶל תֹּ֛
Tophel
H8603

ן וְלָבָ֥
et–Laban

ת וַחֲצֵרֹ֖
et–Hazeroth
H2698

י  ב׃וְדִ֥ זָהָֽ
et–Di-Zahab
H1774

Ce sont ici les paroles que Moïse dit à tout Israël, en deçà du Jourdain, dans le désert, dans la plaine, vis-à-vis de 
Suph, entre Paran et Thophel, Laban, Hatséroth et Di-Zahab.

ד2 אַחַ֨
onze
H0259

ר עָשָׂ֥
–
H6240

יוֹם֙
jours
H3117

ב חֹרֵ֔ מֵֽ
de–Horeb
H2722

רֶךְ דֶּ֖
chemin
H1870

הַר־
–
H2022

שֵׂעִי֑ר
Seir

עַ֖ד
vers
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Kadesh-Barnea
H6947

Il y a onze journées depuis Horeb, par le chemin de la montagne de Séhir, jusqu’à Kadès-Barnéa.

3֙ וַיְהִי
et–cela–était
H1961

בְּאַרְבָּעִי֣ם
dans–quarante
H0705

שָׁנָ֔ה
année
H8141

י־ בְּעַשְׁתֵּֽ
dans–onze–
H6249

ר עָשָׂ֥
–
H6240

דֶשׁ חֹ֖
mois
H2320

בְּאֶחָד֣
dans–un
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
de–le–mois
H2320

ר דִּבֶּ֤
parla
H1696

מֹשֶׁה֙
Moïse
H4872

אֶל־
à–
H0413

בְּנֵי֣
fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

כֹל כְּ֠
selon–à–tout
H3605

ר אֲשֶׁ֨
qui

צִוָּ֧ה
commanda
H6680

יְהוָה֛
l'Éternel
H3068

אֹת֖וֹ
lui
H0853

ם׃ אֲלֵהֶֽ
à–eux
H0413

– Et il arriva, en la quarantième année, au onzième mois, le premier [jour] du mois, que Moïse parla aux fils 
d’Israël, selon tout ce que l’Éternel lui avait commandé pour eux,

אַחֲרֵ֣י4
après

הַכֹּת֗וֹ
il–frappa
H5221

אֵת֚
–
H0853

֙ סִיחֹן
Sihon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
roi–de
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
le–Amorite
H0567

ר אֲשֶׁ֥
qui

ב יוֹשֵׁ֖
habita
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
dans–Hesbon
H2809

ת וְאֵ֗
et–
H0853

עוֹ֚ג
Og
H5747

מֶלֶ֣ךְ
roi–de
H4428

ן הַבָּשָׁ֔
le–Basan
H1316

אֲשֶׁר־
qui–

ב יוֹשֵׁ֥
habita
H3427

ת בְּעַשְׁתָּרֹ֖
dans–Ashtaroth
H6252

עִי׃ בְּאֶדְרֶֽ
dans–Edrei
H0154

après qu’il eut frappé Sihon, roi des Amoréens, qui habitait à Hesbon, et Og, roi de Basan, qui habitait à 
Ashtaroth, à Édréhi.

בְּעֵ֥בֶר5
dans–au-delà-de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
le–Jourdain
H3383

בְּאֶרֶ֣ץ
dans–pays–de
H0776

מוֹאָב֑
Moab
H4124

הוֹאִ֣יל
undertook
H2974

ה מֹשֶׁ֔
Moïse
H4872

בֵּאֵ֛ר
à–explain
H0874

אֶת־
–
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
le–Torah
H8451

הַזֹּ֖את
le–ce
H2063

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

En deçà du Jourdain, dans le pays de Moab, Moïse commença à exposer cette loi, en disant :
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יְהוָה6֧
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
notre–Dieu
H0430

ר דִּבֶּ֥
parla
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
à–nous
H0413

בְּחֹרֵ֣ב
dans–Horeb
H2722

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

רַב־
assez–

לָכֶ֥ם
pour–tu

בֶת שֶׁ֖
demeure
H3427

בָּהָ֥ר
dans–le–montagne
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
le–ce
H2088

L’Éternel, notre Dieu, nous parla en Horeb, disant : Vous avez assez demeuré dans cette montagne.

׀פְּנ֣וּ 7
tourner
H6437

וּסְע֣וּ
et–voyager
H5265

ם לָכֶ֗
pour–vous-mêmes

אוּ וּבֹ֨
et–venir
H0935

הַ֥ר
montagne–de
H2022

֮ אֱמֹרִי הָֽ
le–Amorite
H0567

וְאֶל־
et–à–
H0413

כָּל־
tout–
H3605

שְׁכֵנָיו֒
son–prochains
H7934

בָּעֲרָבָ֥ה
dans–le–Arabah
H6160

בָהָ֛ר
dans–le–montagne
H2022

וּבַשְּׁפֵלָ֥ה
et–dans–le–lowland
H8219

וּבַנֶּ֖גֶב
et–dans–le–Negev
H5045

וּבְח֣וֹף
et–dans–coast–de
H2348

הַיָּ֑ם
le–mer
H3220

אֶ֤רֶץ
pays–de
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
le–Canaanite

וְהַלְּבָנ֔וֹן
et–le–Lebanon
H3844

עַד־
vers–
H5704

הַנָּהָ֥ר
le–fleuve
H5104

ל הַגָּדֹ֖
le–grand

נְהַר־
fleuve–
H5104

ת׃ פְּרָֽ
Euphrates
H6578

Tournez-vous, et partez, et allez à la montagne des Amoréens et dans tous les lieux voisins, dans la plaine, dans 
la montagne, et dans le pays plat, et dans le midi, et sur le rivage de la mer, au pays des Cananéens et au Liban, 
jusqu’au grand fleuve, le fleuve Euphrate.

רְאֵ֛ה8
voir
H7200

תִּי נָתַ֥
je–avoir–donné
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
devant–tu
H6440

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
le–pays
H0776

בֹּ֚אוּ
venir
H0935

וּרְשׁ֣וּ
et–posséder
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

ר אֲשֶׁ֣
qui

ע נִשְׁבַּ֣
jura
H7650

הוָה יְ֠
l'Éternel
H3068

ם תֵיכֶ֜ לַאֲבֹ֨
à–ton–pères
H0001

ם לְאַבְרָהָ֨
à–Abraham
H0085

לְיִצְחָ֤ק
à–Isaac
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
et–à–Jacob
H3290

לָתֵ֣ת
à–donner
H5414

ם לָהֶ֔
à–eux

וּלְזַרְעָ֖ם
et–à–leur–semence
H2233

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
après–eux

Regarde, j’ai mis le pays devant vous : entrez, et possédez le pays que l’Éternel a juré à vos pères, à Abraham, à 
Isaac, et à Jacob, de leur donner, et à leur semence après eux.

וָאֹמַר9֣
et–je–dit
H0559

ם אֲלֵכֶ֔
à–tu
H0413

בָּעֵ֥ת
à–le–temps
H6256

וא הַהִ֖
le–ce
H1931

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

לאֹ־
ne-pas–
H3808

אוּכַ֥ל
je–am–able
H3201

י לְבַדִּ֖
seul
H0905

שְׂאֵ֥ת
à–porter
H5375

ם׃ אֶתְכֶֽ
tu
H0853

Et je vous parlai, en ce temps-là, disant : Je ne puis, moi seul, vous porter.

יְהוָה10֥
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
ton–Dieu
H0430

ה הִרְבָּ֣
a–multiplia

אֶתְכֶם֑
tu
H0853

וְהִנְּכֶם֣
et–voici–tu
H2009

הַיּ֔וֹם
le–jour
H3117

י כְּכוֹכְבֵ֥
comme–étoiles–de
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
le–cieux
H8064

ב׃ לָרֹֽ
pour–multitude
H7230

L’Éternel, votre Dieu, vous a multipliés, et vous voici aujourd’hui, en multitude, comme les étoiles des cieux.
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יְהוָ֞ה11
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dieu–de
H0430

ם אֲבֽוֹתֵכֶ֗
ton–pères
H0001

יֹסֵ֧ף
pourra–ajouter
H3254

עֲלֵיכֶם֛
sur–tu

כָּכֶ֖ם
comme–tu

אֶלֶ֣ף
mille
H0505

ים פְּעָמִ֑
fois
H6471

וִיבָרֵ֣ךְ
et–pourra–bénir
H1288

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֖
comme

ר דִּבֶּ֥
Il–parla
H1696

ם׃ לָכֶֽ
à–tu

Que l’Éternel, le Dieu de vos pères, ajoute à votre nombre 1 000 fois ce que vous êtes, et vous bénisse, comme il 
vous l’a dit !

אֵיכָ֥ה12
comment

א אֶשָּׂ֖
peut–je–porter
H5375

י לְבַדִּ֑
seul
H0905

טָרְחֲכֶ֥ם
ton–trouble
H2960

שַּׂאֲכֶ֖ם וּמַֽ
et–ton–burden

ם׃ יבְכֶֽ וְרִֽ
et–ton–strife
H7379

Comment porterais-je, moi seul, votre charge, et votre fardeau, et vos contestations ?

הָב֣ו13ּ
donner
H3051

כֶם לָ֠
pour–vous-mêmes

ים אֲנָשִׁ֨
hommes
H0376

ים חֲכָמִ֧
sage
H2450

וּנְבֹנִי֛ם
et–intelligence
H0995

ים וִידֻעִ֖
et–connu
H3045

לְשִׁבְטֵיכֶם֑
pour–ton–tribus
H7626

וַאֲשִׂימֵ֖ם
et–je–fera–placer–eux

ם׃ בְּרָאשֵׁיכֶֽ
comme–ton–heads

Donnez-vous des hommes sages, et intelligents, et connus, selon vos tribus, et je les établirai chefs sur vous.

תַּעֲנ֖ו14ּ וַֽ
et–tu–answered

י אֹתִ֑
moi
H0853

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
et–tu–dit
H0559

טֽוֹב־
bon–

הַדָּבָ֥ר
le–parole
H1697

אֲשֶׁר־
qui–

רְתָּ דִּבַּ֖
tu–avoir–parlé
H1696

לַעֲשֽׂוֹת׃
à–faire

Et vous m’avez répondu et avez dit : La chose que tu as dit de faire est bonne.

ח15 וָאֶקַּ֞
et–je–prit
H3947

אֶת־
–
H0853

י רָאשֵׁ֣
heads–de

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
ton–tribus
H7626

ים אֲנָשִׁ֤
hommes
H0376

חֲכָמִים֙
sage
H2450

ים ידֻעִ֔ וִֽ
et–connu
H3045

ן וָאֶתֵּ֥
et–je–donna
H5414

אֹתָ֛ם
eux
H0853

ים רָאשִׁ֖
heads

עֲלֵיכֶם֑
sur–tu

י שָׂרֵ֨
commandants–de
H8269

ים אֲלָפִ֜
milliers
H0505

וְשָׂרֵ֣י
et–commandants–de
H8269

מֵא֗וֹת
centaines
H3967

י וְשָׂרֵ֤
et–commandants–de
H8269

חֲמִשִּׁים֙
fifties
H2572

וְשָׂרֵ֣י
et–commandants–de
H8269

ת עֲשָׂרֹ֔
tens
H6235

ים וְשֹׁטְרִ֖
et–officers
H7860

ם׃ לְשִׁבְטֵיכֶֽ
pour–ton–tribus
H7626

Et je pris les chefs de vos tribus, des hommes sages et connus, et je les établis chefs sur vous, chefs de milliers, et 
chefs de centaines, et chefs de cinquantaines, et chefs de dizaines, et officiers sur vos tribus.

וָאֲצַוֶּה16֙
et–je–commanda
H6680

אֶת־
–
H0853

ם פְטֵיכֶ֔ שֹׁ֣
ton–juges
H8199

בָּעֵ֥ת
à–le–temps
H6256

וא הַהִ֖
le–ce
H1931

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

עַ שָׁמֹ֤
entendre
H8085

בֵּין־
entre–
H0996

אֲחֵיכֶם֙
ton–frères
H0251

ם וּשְׁפַטְתֶּ֣
et–tu–devra–juger
H8199

דֶק צֶ֔
justice
H6664

ין־ בֵּֽ
entre–
H0996

ישׁ אִ֥
un–homme
H0376

וּבֵין־
et–entre–
H0996

יו אָחִ֖
son–frère
H0251

ין וּבֵ֥
et–entre
H0996

גֵּרֽוֹ׃
son–étranger-résident
H1616

– Et je commandai à vos juges, en ce temps-là, disant : Écoutez [les différends] entre vos frères, et jugez avec 
justice entre un homme et son frère, et l’étranger qui est avec lui.
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א־17 ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

ירוּ תַכִּ֨
tu–devra–recognize

ים פָנִ֜
faces
H6440

ט בַּמִּשְׁפָּ֗
dans–le–jugement
H4941

ן כַּקָּטֹ֤
comme–le–petit

֙ כַּגָּדֹל
comme–le–grand

תִּשְׁמָע֔וּן
tu–devra–entendre
H8085

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

֙ תָגוּ֙רוּ
tu–devra–crainte

מִפְּנֵי־
de–face–de–
H6440

ישׁ אִ֔
un–homme
H0376

י כִּ֥
pour–

ט הַמִּשְׁפָּ֖
le–jugement
H4941

ים לֵאלֹהִ֣
à–Dieu
H0430

ה֑וּא
cela
H1931

וְהַדָּבָר֙
et–le–affaire
H1697

ר אֲשֶׁ֣
qui

ה יִקְשֶׁ֣
est–hard
H7185

ם מִכֶּ֔
de–tu

תַּקְרִב֥וּן
tu–devra–apporter
H7126

אֵלַ֖י
à–moi
H0413

יו׃ וּשְׁמַעְתִּֽ
et–je–fera–entendre–cela
H8085

Vous ne ferez point acception des personnes dans le jugement ; vous entendrez aussi bien le petit que le grand ; 
vous n’aurez peur d’aucun homme, car le jugement est de Dieu ; et l’affaire qui sera trop difficile pour vous, vous 
me la présenterez, et je l’entendrai.

וָאֲצַוֶּ֥ה18
et–je–commanda
H6680

אֶתְכֶ֖ם
tu
H0853

בָּעֵת֣
à–le–temps
H6256

וא הַהִ֑
le–ce
H1931

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
le–choses
H1697

ר אֲשֶׁ֥
qui

תַּעֲשֽׂוּן׃
tu–devra–faire

Et je vous commandai, en ce temps-là, toutes les choses que vous devez faire.

ע19 וַנִּסַּ֣
et–nous–voyagea
H5265

ב מֵחֹרֵ֗
de–Horeb
H2722

לֶךְ וַנֵּ֡
et–nous–alla
H3212

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ר הַמִּדְבָּ֣
le–désert

֩ הַגָּדוֹל
le–grand

א וְהַנּוֹרָ֨
et–le–fearsome
H3372

הַה֜וּא
le–ce
H1931

ר אֲשֶׁ֣
qui

ם רְאִיתֶ֗
tu–vit
H7200

דֶּ֚רֶךְ
chemin–de
H1870

הַר֣
montagne–de
H2022

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
le–Amorite
H0567

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme

צִוָּ֛ה
commanda
H6680

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
notre–Dieu
H0430

אֹתָ֑נוּ
nous
H0853

א ֹ֕ וַנָּב
et–nous–vint
H0935

עַ֖ד
vers
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Kadesh-Barnea
H6947

Et nous sommes partis d’Horeb, et nous avons traversé tout ce grand et terrible désert que vous avez vu, le 
chemin de la montagne des Amoréens, comme l’Éternel, notre Dieu, nous l’avait commandé, et nous sommes 
venus jusqu’à Kadès-Barnéa.

וָאֹמַ֖ר20
et–je–dit
H0559

אֲלֵכֶם֑
à–tu
H0413

בָּאתֶם֙
tu–avoir–venir
H0935

עַד־
vers–
H5704

הַר֣
montagne–de
H2022

י הָאֱמֹרִ֔
le–Amorite
H0567

אֲשֶׁר־
qui–

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
notre–Dieu
H0430

ן נֹתֵ֥
est–donnant
H5414

נוּ׃ לָֽ
à–nous

Et je vous dis : Vous êtes arrivés jusqu’à la montagne des Amoréens, laquelle l’Éternel, notre Dieu, nous donne.
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אֵה21 רְ֠
voir
H7200

ן נָתַ֨
a–donné
H5414

יְהוָה֧
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
ton–Dieu
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
devant–tu
H6440

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
le–pays
H0776

עֲלֵה֣
aller–en-haut
H5927

שׁ רֵ֗
posséder
H3423

כַּאֲשֶׁר֩
comme

ר דִּבֶּ֨
parla
H1696

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Dieu–de
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
ton–pères
H0001

ךְ לָ֔
à–tu

אַל־
ne-pas–
H0408

א תִּירָ֖
tu–devra–crainte
H3372

וְאַל־
et–ne-pas–
H0408

ת׃ תֵּחָֽ
tu–devra–être–dismayed
H2865

Regarde, l’Éternel, ton Dieu, a mis devant toi le pays : monte, prends possession, comme l’Éternel, le Dieu de tes 
pères, te l’a dit ; ne crains point et ne t’effraie point.

וַתִּקְרְב֣וּן22
et–tu–approached
H7126

֮ אֵלַי
à–moi
H0413

כֻּלְּכֶם֒
tout–de–tu
H3605

וַתֹּאמְר֗וּ
et–tu–dit
H0559

נִשְׁלְחָ֤ה
laisse–nous–envoyer
H7971

אֲנָשִׁים֙
hommes
H0376

ינוּ לְפָנֵ֔
devant–nous
H6440

וְיַחְפְּרוּ־
et–laisse–eux–search–dehors–
H2658

לָ֖נוּ
pour–nous

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
le–pays
H0776

בוּ וְיָשִׁ֤
et–laisse–eux–apporter–back
H7725

֙ אֹתָנ֙וּ
nous
H0853

ר דָּבָ֔
parole
H1697

אֶת־
–
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
le–chemin
H1870

ר אֲשֶׁ֣
qui

נַעֲלֶה־
nous–devra–aller–en-haut–
H5927

הּ בָּ֔
par–cela

וְאֵת֙
et–
H0853

ים עָרִ֔ הֶֽ
le–villes

ר אֲשֶׁ֥
qui

א ֹ֖ נָב
nous–devra–venir
H0935

ן׃ אֲלֵיהֶֽ
à–eux
H0413

Et vous vous êtes tous approchés de moi, et vous avez dit : Envoyons des hommes devant nous, et ils 
examineront le pays pour nous, et ils nous rapporteront des nouvelles du chemin par lequel nous pourrons 
monter et des villes auxquelles nous viendrons.

וַיִּיטַ֥ב23
et–cela–était–bon
H3190

בְּעֵינַי֖
dans–mon–yeux

הַדָּבָר֑
le–parole
H1697

ח וָאֶקַּ֤
et–je–prit
H3947

מִכֶּם֙
de–tu

שְׁנֵי֣ם
deux
H8147

ר עָשָׂ֣
dix
H6240

ים אֲנָשִׁ֔
hommes
H0376

ישׁ אִ֥
homme
H0376

אֶחָ֖ד
un
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
pour–le–tribu
H7626

Et la chose fut bonne à mes yeux, et je pris d’entre vous douze hommes, un homme par tribu.

24֙ וַיִּפְנוּ
et–ils–tourna
H6437

וַיַּעֲל֣וּ
et–ils–alla–en-haut
H5927

רָה הָהָ֔
le–montagne
H2022

אוּ וַיָּבֹ֖
et–ils–vint
H0935

עַד־
vers–
H5704

נַחַ֣ל
vallée–de

ל אֶשְׁכֹּ֑
Eshcol
H0812

יְרַגְּל֖וּ וַֽ
et–ils–spied–dehors
H7270

הּ׃ אֹתָֽ
cela
H0853

Et ils se tournèrent, et montèrent dans la montagne, et vinrent jusqu’au torrent d’Eshcol, et explorèrent le [pays].
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וַיִּקְח֤ו25ּ
et–ils–prit
H3947

בְיָדָם֙
dans–leur–main
H3027

י מִפְּרִ֣
de–fruit–de
H6529

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

דוּ וַיּוֹרִ֖
et–ils–apporta–en-bas
H3381

אֵלֵי֑נוּ
à–nous
H0413

בוּ וַיָּשִׁ֨
et–ils–apporta–back
H7725

אֹתָ֤נוּ
nous
H0853

דָבָר֙
parole
H1697

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
et–ils–dit
H0559

טוֹבָה֣
bon

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

אֲשֶׁר־
qui–

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
notre–Dieu
H0430

ן נֹתֵ֥
est–donnant
H5414

נוּ׃ לָֽ
à–nous

Et ils prirent dans leurs mains du fruit du pays et nous l’apportèrent, et ils nous rendirent compte et dirent : Le 
pays que l’Éternel, notre Dieu, nous donne, est bon.

א26 ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

ם אֲבִיתֶ֖
tu–étaient–willing
H0014

לַעֲלֹ֑ת
à–aller–en-haut
H5927

וַתַּמְר֕וּ
et–tu–se-rebella
H4784

אֶת־
–
H0853

י פִּ֥
bouche–de
H6310

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ton–Dieu
H0430

Mais vous n’avez pas voulu monter, et vous avez été rebelles au commandement de l’Éternel, votre Dieu.

וַתֵּרָגְנ֤ו27ּ
et–tu–murmura
H7279

בְאָהֳלֵיכֶם֙
dans–ton–tentes
H0168

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
et–tu–dit
H0559

בְּשִׂנְאַ֤ת
dans–hatred–de
H8135

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

נוּ אֹתָ֔
nous
H0853

נוּ הוֹצִיאָ֖
Il–apporta–nous–dehors
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
de–pays–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Égypte
H4714

ת לָתֵ֥
à–donner
H5414

אֹתָ֛נוּ
nous
H0853

בְּיַד֥
dans–main–de
H3027

י הָאֱמֹרִ֖
le–Amorite
H0567

נוּ׃ לְהַשְׁמִידֵֽ
à–détruire–nous
H8045

Et vous avez murmuré dans vos tentes et vous avez dit : C’est parce que l’Éternel nous hait, qu’il nous a fait sortir 
du pays d’Égypte, afin de nous livrer aux mains des Amoréens, pour nous détruire.

׀אָנָה֣ 28
où
H0575

אֲנַחְ֣נוּ
nous
H0587

ים עֹלִ֗
allant–en-haut
H5927

֩ אַחֵינוּ
notre–frères
H0251

סּוּ הֵמַ֨
melted
H4549

אֶת־
–
H0853

נוּ לְבָבֵ֜
notre–coeur
H3824

ר לֵאמֹ֗
disant
H0559

עַם֣
un–peuple

גָּד֤וֹל
grand

וָרָם֙
et–grand

נּוּ מִמֶּ֔
que–nous

ים עָרִ֛
villes

גְּדֹלֹ֥ת
grand

ת וּבְצוּרֹ֖
et–fortifié
H1219

בַּשָּׁמָיִ֑ם
dans–le–cieux
H8064

וְגַם־
et–aussi–
H1571

בְּנֵי֥
fils–de

ים עֲנָקִ֖
Anakim
H6062

ינוּ רָאִ֥
nous–vit
H7200

ׁם׃ שָֽ
là
H8033

Où monterions-nous ? Nos frères nous ont fait fondre le cœur, en disant : [C’est] un peuple plus grand et de plus 
haute taille que nous ; les villes sont grandes, et murées jusqu’aux cieux ; et de plus nous avons vu là des fils des 
Anakim.

וָאֹמַ֖ר29
et–je–dit
H0559

אֲלֵכֶם֑
à–tu
H0413

לאֹ־
ne-pas–
H3808

עַרְצ֥וּן תַֽ
tu–devra–dread
H6206

וְֽלאֹ־
et–ne-pas–
H3808

ירְא֖וּן תִֽ
tu–devra–crainte
H3372

ם׃ מֵהֶֽ
de–eux
H1992

– Et je vous dis : Ne vous épouvantez pas, et ne les craignez point ;
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יְהוָה30֤
l'Éternel
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
ton–Dieu
H0430

הַהֹלֵךְ֣
le–un–allant
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֔
devant–tu
H6440

ה֖וּא
Il
H1931

יִלָּחֵם֣
fera–combattre

לָכֶם֑
pour–tu

כֹל כְּ֠
selon–à–tout
H3605

ר אֲשֶׁ֨
qui

ה עָשָׂ֧
Il–fit

אִתְּכֶם֛
avec–tu
H0854

יִם בְּמִצְרַ֖
dans–Égypte
H4714

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
devant–ton–yeux

l’Éternel, votre Dieu, qui marche devant vous, combattra lui-même pour vous, selon tout ce qu’il a fait pour vous 
sous vos yeux, en Égypte,

וּבַמִּדְבָּר31֙
et–dans–le–désert

ר אֲשֶׁ֣
qui

יתָ רָאִ֔
tu–vit
H7200

ר אֲשֶׁ֤
ce

נְשָׂאֲךָ֙
porta–tu
H5375

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ton–Dieu
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme

יִשָּׂא־
carries–
H5375

ישׁ אִ֖
un–homme
H0376

אֶת־
–
H0853

בְּנ֑וֹ
son–fils

בְּכָל־
dans–tout–
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
le–chemin
H1870

ר אֲשֶׁ֣
qui

ם הֲלַכְתֶּ֔
tu–marcha
H1980

עַד־
jusqu'à–
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
ton–venant
H0935

עַד־
vers–
H5704

הַמָּק֥וֹם
le–lieu
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
le–ce
H2088

et dans le désert, où tu as vu que l’Éternel, ton Dieu, t’a porté comme un homme porte son fils, dans tout le 
chemin où vous avez marché, jusqu’à ce que vous soyez arrivés en ce lieu-ci.

וּבַדָּבָ֖ר32
et–dans–le–affaire
H1697

הַזֶּ֑ה
le–ce
H2088

ינְכֶם֙ אֵֽ
tu–sont–ne-pas
H0369

מַאֲמִינִ֔ם
believing
H0539

בַּיהוָה֖
dans–l'Éternel
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ton–Dieu
H0430

Mais, dans cette circonstance, vous n’avez point cru l’Éternel, votre Dieu,

ך33ְ הַהֹלֵ֨
le–un–allant
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֜
devant–tu
H6440

רֶךְ בַּדֶּ֗
dans–le–chemin
H1870

לָת֥וּר
à–search–dehors
H8446

לָכֶם֛
pour–tu

מָק֖וֹם
un–lieu
H4725

תְכֶם֑ חֲנֹֽ לַֽ
pour–ton–encamping
H2583

׀בָּאֵשׁ֣ 
dans–le–feu
H0784

יְלָה לַ֗
nuit
H3915

תְכֶם֙ לַרְאֹֽ
pour–tu–à–voir
H7200

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
dans–le–chemin
H1870

ר אֲשֶׁ֣
qui

לְכוּ־ תֵּֽ
tu–devra–marcher–
H3212

הּ בָ֔
par–cela

וּבֶעָנָן֖
et–dans–le–nuée
H6051

ם׃ יוֹמָֽ
par–jour
H3119

qui, afin de reconnaître pour vous un lieu pour que vous y campiez, allait devant vous dans le chemin, la nuit, 
dans le feu, pour vous faire voir le chemin où vous deviez marcher, et, le jour, dans la nuée.

ע34 וַיִּשְׁמַ֥
et–entendit
H8085

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

אֶת־
–
H0853

ק֣וֹל
voix–de

דִּבְרֵיכֶם֑
ton–paroles
H1697

ף וַיִּקְצֹ֖
et–Il–était–angry
H7107

ע וַיִּשָּׁבַ֥
et–Il–jura
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

Et l’Éternel entendit la voix de vos paroles et fut courroucé, et jura, disant :

אִם־35
si–

יִרְאֶ֥ה
devra–voir
H7200

אִישׁ֙
un–homme
H0376

ים בָּאֲנָשִׁ֣
parmi–le–hommes
H0376

לֶּה הָאֵ֔
le–ces
H0428

הַדּ֥וֹר
le–génération
H1755

ע הָרָ֖
le–mal

הַזֶּ֑ה
le–ce
H2088

אֵת֚
–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
le–pays
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
le–bon

ר אֲשֶׁ֣
qui

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
je–jura
H7650

ת לָתֵ֖
à–donner
H5414

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
à–ton–pères
H0001

Si aucun de ces hommes, de cette génération méchante, voit ce bon pays que j’ai juré de donner à vos pères !…
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י36 זֽוּלָתִ֞
sauf
H2108

כָּלֵב֤
Caleb
H3612

בֶּן־
fils–de–

יְפֻנֶּה֙
Jephunné
H3312

ה֣וּא
il
H1931

נָּה יִרְאֶ֔
devra–voir–cela
H7200

וְלֽוֹ־
et–à–lui–

ן אֶתֵּ֧
je–fera–donner
H5414

אֶת־
–
H0853

הָאָ֛רֶץ
le–pays
H0776

ר אֲשֶׁ֥
qui

רַךְ־ דָּֽ
il–trod–
H1869

הּ בָּ֖
sur–cela

וּלְבָנָי֑ו
et–à–son–fils

עַן יַ֕
parce-que
H3282

ר אֲשֶׁ֥
ce

א מִלֵּ֖
il–fully–followed
H4390

י אַחֲרֵ֥
après

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

excepté Caleb, fils de Jephunné : lui, le verra, et je lui donnerai, et à ses fils, le pays où il a marché, parce qu’il a 
pleinement suivi l’Éternel.

גַּם־37
aussi–
H1571

֙ בִּי
avec–moi

הִתְאַנַּ֣ף
était–angry
H0599

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

בִּגְלַלְכֶ֖ם
parce-que–de–tu
H1558

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

גַּם־
aussi–
H1571

ה אַתָּ֖
tu

לאֹ־
ne-pas–
H3808

א ֹ֥ תָב
tu–devra–entrer
H0935

ׁם׃ שָֽ
là
H8033

Contre moi aussi l’Éternel s’irrita, à cause de vous, disant : Toi non plus, tu n’y entreras pas.

ע38ַ יְהוֹשֻׁ֤
Josué
H3091

בִּן    
fils–de–

֙ נוּן
Nun
H5126

הָעֹמֵד֣
le–un–se-tenant-debout
H5975

יךָ לְפָנֶ֔
devant–tu
H6440

ה֖וּא
il
H1931

יָב֣אֹ
devra–entrer
H0935

מָּה שָׁ֑
là
H8033

אֹת֣וֹ
lui
H0853

ק חַזֵּ֔
fortifier
H2388

כִּי־
pour–

ה֖וּא
il
H1931

נָּה יַנְחִלֶ֥
devra–cause–à–hériter–cela
H5157

אֶת־
–
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israël
H3478

Josué, fils de Nun, qui se tient devant toi, lui, y entrera ; fortifie-le, car c’est lui qui le fera hériter à Israël.

וְטַפְּכֶם39֩
et–ton–petit–ones
H2945

ר אֲשֶׁ֨
qui

ם אֲמַרְתֶּ֜
tu–dit
H0559

לָבַז֣
pour–prey
H0957

יִהְיֶ֗ה
ils–fera–être
H1961

וּ֠בְנֵיכֶם
et–ton–fils

ר אֲשֶׁ֨
qui

לאֹ־
ne-pas–
H3808

יָדְע֤וּ
ils–connut
H3045

הַיּוֹם֙
le–jour
H3117

ט֣וֹב
bon

ע וָרָ֔
et–mal

מָּה הֵ֖
ils
H1992

אוּ יָבֹ֣
devra–venir
H0935

מָּה שָׁ֑
là
H8033

וְלָהֶם֣
et–à–eux

נָּה אֶתְּנֶ֔
je–fera–donner–cela
H5414

וְהֵ֖ם
et–ils
H1992

יִירָשֽׁוּהָּ׃    
devra–posséder–cela
H3423

Et vos petits enfants dont vous avez dit qu’ils seraient une proie, et vos fils qui aujourd’hui ne connaissent pas le 
bien et le mal, ceux-là y entreront, et c’est à eux que je le donnerai, et ils le posséderont.

ם40 וְאַתֶּ֖
et–tu

פְּנ֣וּ
tourner
H6437

לָכֶם֑
pour–vous-mêmes

וּסְע֥וּ
et–voyager
H5265

רָה הַמִּדְבָּ֖
le–désert

רֶךְ דֶּ֥
chemin–de
H1870

יַם־
mer–de–
H3220

סֽוּף׃
Suph
H5488

Et vous, tournez-vous, et partez pour le désert, par le chemin de la mer Rouge.
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תַּעֲנ֣וּ 41 ׀וַֽ
et–tu–answered

וַתֹּאמְר֣וּ
et–tu–dit
H0559

י אֵלַ֗
à–moi
H0413

֮ חָטָאנוּ
nous–avoir–pécha
H2398

יהוָה֒ לַֽ
contre–l'Éternel
H3068

אֲנַחְ֤נוּ
nous
H0587

נַעֲלֶה֙
fera–aller–en-haut
H5927

מְנוּ וְנִלְחַ֔
et–nous–fera–combattre

ל כְּכֹ֥
selon–à–tout
H3605

אֲשֶׁר־
ce–

נוּ צִוָּ֖
commanda–nous
H6680

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
notre–Dieu
H0430

תַּחְגְּר֗וּ וַֽ
et–tu–girded
H2296

אִי֚שׁ
chaque
H0376

אֶת־
–
H0853

כְּלֵי֣
weapons–de
H3627

מִלְחַמְתּ֔וֹ
son–guerre
H4421

ינוּ וַתָּהִ֖
et–tu–thought–easy
H1951

לַעֲלֹ֥ת
à–aller–en-haut
H5927

רָה׃ הָהָֽ
le–montagne
H2022

– Et vous avez répondu et m’avez dit : Nous avons péché contre l’Éternel ; nous monterons, et nous combattrons, 
selon tout ce que l’Éternel, notre Dieu, nous a commandé. Et vous avez ceint chacun ses armes de guerre, et 
légèrement vous avez entrepris de monter dans la montagne.

אמֶר42 וַיֹּ֨
et–dit
H0559

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

י אֵלַ֗
à–moi
H0413

ר אֱמֹ֤
dire
H0559

לָהֶם֙
à–eux

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

֙ עֲלוּ תַֽ
tu–devra–aller–en-haut
H5927

וְלאֹ־
et–ne-pas–
H3808

חֲמ֔וּ תִלָּ֣
tu–devra–combattre

י כִּ֥
pour–

אֵינֶנִּ֖י
je–am–ne-pas
H0369

בְּקִרְבְּכֶם֑
dans–ton–midst
H7130

֙ וְלאֹ
et–ne-pas
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּֽ
tu–devra–être–frappa
H5062

לִפְנֵי֖
devant
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
ton–ennemis
H0341

Et l’Éternel me dit : Dis-leur : Ne montez pas, et ne combattez pas, car je ne suis point au milieu de vous, afin que 
vous ne soyez pas battus par vos ennemis.

ר43 וָאֲדַבֵּ֥
et–je–parla
H1696

אֲלֵיכֶ֖ם
à–tu
H0413

א ֹ֣ וְל
et–ne-pas
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
tu–écouta
H8085

֙ וַתַּמְרוּ
et–tu–se-rebella
H4784

אֶת־
–
H0853

י פִּ֣
bouche–de
H6310

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

וַתָּזִ֖דוּ
et–tu–agit–presumptuously
H2102

וַתַּעֲל֥וּ
et–tu–alla–en-haut
H5927

רָה׃ הָהָֽ
le–montagne
H2022

Et je vous parlai ; mais vous n’avez point écouté, et vous avez été rebelles au commandement de l’Éternel, et vous 
avez été présomptueux, et êtes montés dans la montagne.

א44 וַיֵּצֵ֨
et–alla–dehors
H3318

י הָאֱמֹרִ֜
le–Amorite
H0567

ב הַיֹּשֵׁ֨
le–un–demeure
H3427

בָּהָ֤ר
dans–le–montagne
H2022

הַהוּא֙
le–ce
H1931

ם לִקְרַאתְכֶ֔
à–meet–tu
H7125

וַיִּרְדְּפ֣וּ
et–ils–pursued
H7291

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme

ינָה תַּעֲשֶׂ֖
faire

ים הַדְּבֹרִ֑
le–bees
H1682

יַּכְּת֥וּ וַֽ
et–ils–frappa
H3807

אֶתְכֶם֛
tu
H0853

יר בְּשֵׂעִ֖
dans–Seir

עַד־
vers–
H5704

ה׃ חָרְמָֽ
Hormah
H2767

Et l’Amoréen, qui habitait cette montagne, sortit à votre rencontre, et vous poursuivit, comme font les abeilles, et 
il vous tailla en pièces en Séhir, jusqu’à Horma.

בו45ּ וַתָּשֻׁ֥
et–tu–retourna
H7725

וַתִּבְכּ֖וּ
et–tu–pleura
H1058

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

שָׁמַ֤ע
écouta
H8085

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

ם לְכֶ֔ בְּקֹ֣
à–ton–voix

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

הֶאֱזִ֖ין
Il–donna–oreille
H0238

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
à–tu
H0413

Et à votre retour vous avez pleuré devant l’Éternel ; et l’Éternel n’écouta point votre voix et ne vous prêta point 
l’oreille.
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וַתֵּשְׁב֥ו46ּ
et–tu–habita
H3427

שׁ בְקָדֵ֖
dans–Kadesh
H6946

ים יָמִ֣
jours
H3117

ים רַבִּ֑
beaucoup

ים כַּיָּמִ֖
comme–le–jours
H3117

ר אֲשֶׁ֥
ce

ם׃ יְשַׁבְתֶּֽ
tu–habita
H3427

Et vous avez demeuré à Kadès plusieurs jours, selon les jours que vous y avez habité.
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